
Arabic 3/4 Review

Match the English Questions with the Arabic Translation
1) When was Kalila wa Dimna translated to Arabic? 
2) What is the name of the stories we are reading? 
3) What is the name of the Arabic translator? 
4) Who was the Roman Emperor at the time of Anu Sharwan? 
5) What was the religion of the Sassanid Empire? 
6) Who translated the stories? 
7) Who was "Anu Sharwan"? 
8) What did Anu Sharwan do? 
9) Who was Burzuweh? What did Burzuweh add to his translation? 
10) What is Sanskrit? What is Syriac? 
11) Where are the stories from? 
12) What are the differences between the stories in our book and the original stories (3 differences)? 
13) What is after each story? Why? 
14) What was the purpose of the original stories? 
15) Where was the Sassanid Empire? When was it in power? 

أأ - ما ااسمم االقصصص االتي نقررأأھھھها؟ 

جج ـ ما ھھھهي االاختلافاتت بیينن االقصصص في كتابنا وواالقصصص االاصلیية؟ (٣۳ ااختلافاتت) 

سس - ما بعدد كلل قصة؟ لماذذاا؟ 

صص - منن كانن بررززوویيھه؟ ماذذاا فعلل؟ 

عع - اایينن كانتت االامبررااططوورریية االساسیينیية؟ 

كك - منن اایينن قصصص كلیيلة ووددمنة؟ 

نن- ما ھھھهي االلغة االسنسكرریيتیية؟ ما ھھھهي االسرریيانیية؟ 

ھھھهـ - ما كانن ھھھهددفف االقصصص االاصلیية؟ 


